
Мужчина нахмурился, уловив беспокойство Су Чана, и сказал: "Мистер Су, пожалуйста,
поверьте мне. У меня нет плохих намерений". Затем он прямо спросил: "Я надеюсь, вы сможете
ответить мне честно. Вы действительно ничего не знаете о будущем?"

"Вы действительно хотите знать?" — сухо рассмеявшись, спросил Су Чан.

Выражение лица мужчины тут же прояснилось, и он воскликнул: "Конечно, я хочу знать!"

Су Чан сделал глоток кофе и сказал: "Мне приснился сон о конце света в будущем..."

"Это всё?!"

Загадочный мужчина с недоверием посмотрел на Су Чана. Он совсем не мог скрыть своего
разочарования.

"Да, это все", — кивнул Су Чан, — "Все эти разговоры об апокалипсисе в групповом чате —
просто чушь..."

Су Чан сделал еще один глоток кофе, прежде чем встать, и сказал: "Если больше ничего нет, я
ухожу..."

Загадочный мужчина схватился за голову и пробормотал себе под нос в замешательстве: "Как
это возможно? Да неужели я слишком много думал? Думаю, конец света — это всего лишь
ерунда..."

Разочарование в сердце мужчины продолжало расти.

Су Чан с облегчением вздохнул и подумал: "Кажется, теперь он мне поверил..."

Су Чан думал, что будет очень трудно иметь дело с другой стороной и не ожидал, что это будет
так легко. Хотя ему стало жаль, он не хотел влиять на свою жизнь и жизнь Ли Цзяюэ. Если в
течение следующих сорока дней все будет идти гладко, все будет хорошо.

Через мгновение загадочный мужчина встал и поклонился Су Чану, прежде чем сказать:
"Простите за беспокойство. Возможно, мы встретимся снова в будущем, если судьба позволит".

Су Чан кивнул головой.

Когда они уже собирались уходить, вдруг сотрудник кафе воскликнул: "Вулканы в Стране
Сакуры извергаются!"

"Что?!"

Су Чан и мужчина, который собирался уходить, тут же остановились.

Су Чан совсем не ожидал этого. Он достал свой телефон и начал искать новости. Он был
потрясен, когда увидел видео, на котором десятки вулканов извергались почти одновременно.
Вулканический пепел был похож на темные тяжелые облака, покрывающие всю страну.
Страна, сверкающая неоновыми огнями, в одно мгновение погрузилась во тьму.

Подобно Су Чану, многие люди тоже искали новости на своих телефонах.

"Из-за внезапного извержения вулканов многие города в Стране Сакуры покрыты
вулканическим пеплом..."



"Невероятно... Это напоминает мне о том, что произошло в Помпеях..."

Загадочный мужчина, стоящий рядом с Су Чаном, нервно смотрел в свой телефон в надежде
получить больше важной информации.

То, что они увидели в видео, было выше их воображения. В конце концов, внезапное
извержение спящего вулкана было очень редким явлением. При нормальных обстоятельствах
одного извержения спящего вулкана было достаточно, чтобы привлечь внимание всего мира.
Сегодня взорвались не один, а десятки давно дремлющих вулканов почти одновременно.

Загадочный немного успокоился, когда в его голове возникла мысль. Он поднял голову и
недоумевая посмотрел на Су Чана. Он нахмурился, думая про себя: "Неужели он
действительно просто угадывал?"

Су Чан тоже нахмурился. "Это плохо..."

Су Чан был уверен, что апокалипсис наступит только через сорок дней. Однако внезапное
развитие событий оказалось для него неожиданным. Вероятно, погода и окружающая среда
подвергнутся кардинальным изменениям, поэтому ему и Ли Цзяюэ нужно поторопиться и
завершить свои приготовления. Ему также пришлось как можно быстрее получить больше
поставок.

Су Чан посмотрел на руководство по безопасности при стихийных бедствиях, которое
неожиданно появилось в трендовых запросах, и на список продуктов питания и лекарств,
которые нужно купить. Было похоже, что правительство и другие мировые лидеры уже были
предупреждены.

Су Чан подсознательно покачал головой. Жаль, что эти руководства были опубликованы
несколько позже. Если бы они были опубликованы два или три месяца назад, они могли бы
быть полезны. Однако осталось всего сорок дней, и этого было недостаточно.

Изначально оживленная атмосфера в кафе мгновенно стала серьезной.

Почти все одновременно отложили свои телефоны. Никто ничего не сказал, но все немедленно
ушли.

Су Кан пожал плечами и сказал таинственному человеку: «Если больше ничего нет, я ухожу.
Ты же знаешь, что мне нужно подготовиться...»

«Постой!» — крикнул тот, а затем, выглядя озадаченным, сказал: «Ты же уже приобрел все
необходимые припасы, не так ли?»

Су Кан, уже собираясь уходить, обернулся и настороженно посмотрел на человека. Он
спросил: «Ты... как ты узнал?»

В то же время Су Кан подумал про себя: «Неудивительно, что он пытался меня найти и так
хотел со мной встретиться!»

В этот момент Су Кан был уверен, что человек следил за ним и Ли Цзяюэ, не привлекая их
внимания.

«Я просто предполагал, просто предполагал!» — поспешно сказал человек. Как только он
увидел настороженное выражение на лице Су Кана, он понял, что его разоблачили. Он



продолжил: «Я посмотрел на фотографии, которые ты отправил в чате, и сам сделал выводы».

Су Кан онемел. Он ничего не отправлял. В то же время он теперь был полностью уверен, что за
ним следили.

Наконец, Су Кан указал на всех людей, спешно уходящих, и холодно сказал: «Тебе лучше
поторопиться и начать готовиться. Иначе в будущем у тебя может не быть возможности это
сделать».

Услышав эти слова, человек понял.

«Черт, ты прав!»

В течение последних нескольких дней человек, чтобы провести расследование в отношении Су
Кана, следил за ним и забыл купить припасы, которые Су Кан уже приобрел. Он не ожидал,
что правительство объявит в это время экстренное предупреждение о стихийном бедствии, и
это застало его врасплох.

«Тогда я пойду!»
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